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BİR OSMANLI SEYYARININ 
RUMELi İZLENİMLERİ 

Mahmut~ 

Resmi bir görev gereği veya ticari bir amaç ile değil de, memleketi Trabzon'
dan ayrılıp yaz kış demeden yeni yerler gezip görmek, yeni şeyler öğrenmek 
üzere, yani doğrudan doğruya seyahat amacıyla yaptığı geziler XVI. yüzyıl 
aydınlarından Aşık Mehnıed'i Osmanlı coğrafyaciları ve seyyalıları arasında 
öncü kılmıştır. Nitekim o, 1576-1598 yılları arasında 25 yıla yaklaşan bir dö
nemde Hazar Denizi'nden Macaristan'ın batısına, Kınm'dan Kahire ve Bey
rut-Şam hattına uzanan geniş bir coğrafyada gerçekleştirdiği seyahatleri sıra
sında çok önemli gözlemlerde bulunmuş, dalıası bunları kayda geçirerek coğ
rafya ve seyahat tariliine önemli bir katkı sağlamıştır. 

Menôzırü'l-Avfllim adını verdiği ve 6 Nisan 1598 tariliinde telifini bitirdiği 
eseri, 1 coğrafya kitabı olması yanında, aynı zamanda bir seyahat ve hatıra 
numunesidir. 620 varak hacmindeki eserde 265 varak bütünüyle şehirlere 
tahsis edilıniştir. Ayrıca iki ''bab" halinde plfuılanmış olan eserin, II. babına 
ait "manzara" olarak isimlendirilen bölümleri yine şehirlerle ilgili olarak ve 
göl, kaplıca, su kuyusu ve kaynakları, dağlar gibi unsurları da ihtiva edecek 
şekilde tertip ediliniştir. 

*Doç. Dr., İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Tarih Bölümü. 
ı Mendzzrii'l-Avdlim'in müellif müsveddesi Süleymaniye Ktb. HaletEfendi Kısnu nr. 6ı6'da 
kayıtlıdır. Bu nüsha esas alırup diğer nüshalarla kontrolü yapılarak metninin transkripsiyonu, 
muhtevası, kaynakları, tesirleri ve öneminin geniş bir talılili için bkz. Malımut Ak, Mendzzrii'l
Avdlim (Tahlil-Metin), İ.Ü. Sçısyal Bilinıler Enstitüsü Yeniçağ Tarihi Bilim Dalı, İstanbul 
1997, basılınarınş doktora tezi, I. U. Edebiyat Fakültesi Genel Kitaplık, nr. Dr. TE 116. 
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Tam anlamıyla bir Osmanlı seyyahı olan Aşık Melımed, 994-998/ıs86-ıs9o, 
10oı/ıs92 ve 1002-ı003/ıs93-ıs94 yıllarında yaklaşık olarak s-6 sene bu
lunduğu Rumeli hakkında, gerek şehirleri tanıthğı bölümde gerekse yardımcı 
unsurlar için ayrılan kısımlarda önemli gözlem ve bilgilere yer vermiştir. 

Aşık Melımed, bu süre içerisinde genel gezi program ve metoduna uygun 
olarak belirli yerleri merkez seçip oralarda uzun süreli oturmak ve çevresin
deki yerleşim yerleri ve coğrafi mekanları gezip görmek üzere birçok yerde 
bulunmuştur. Nitekim Serez'de önce ıs86 yılında 4-s ay, sonra ıs87 yılında 2 
aya yakın; Sidrekabsi'de ıs86-ıs89 arasında 2 yıldan fazla; Dırama'da ıs87 
yılında ı ay; Sofya'da aynı yılda ıs gün; Dopniçe'de ıs88'de 2 aydan fazla; 
ıs93 yılında Üsküp'te 3 gün, Priştine'de 4 gün, Tata'da 6 gün ve Kıratava'da 
ı-2 ay; nihayet Selanik'te defalarca ve uzun süre ikamet suretiyle bulunmuş
tur. Bu seyahatlerin önemli bir bölümünü, Kıratava kadısı Kınalızade Ali 
Efendi'nin oğlu Hüseyin Efendi'nin "hizmet ve sohbetinde" olarak gerçekleş
tirnıiştir. Beraberliklerinin bir kısmı da Sadrazam Sinan Paşa'mn (ö. ıs96) 
Yamk seferi içerisinde operasyon bölgesinde geçmiştir. 

Yazar, bu ikamet ve gezileri 'sırasında gördüklerini ve bunları daha güvenilir 
kılmak üzere sözlü ve kitabi kaynaklara dayalı bilgilerini eseıin genel plfuıı 
içerisinde titiz bir sistematik düzen ile sunmuştur. Nitekim, eserin II. babının 
göllere ayrılan 7· Manzara'sında "Feth-i Buhayrat-ı Rum-ili" ve "Feth-i 
Buhayrat-ı Macaristan" başlıkları ile ıs göl tanıtılmıştır. Rumeli göllerinden 
olarak Çekmece-i Saglr, Çekmece-i Keblr, Beşik, Eyvasil, Lanza, Vardar, 
Doksanboz, Yaycılar, Harcan, Doyuran, Kesriye ve Ob.rl gölleri hakkında bilgi 
verilmiştir (vr. 9sa-97a). Verilen bu bilgiler bütünüyle yazarın kendi gözlem 
ve incelemelerine dayanmaktadır. Göller tanıtılırken gölün ismi, yeri, şekli ve 
ölçüleri, suyunun özellikleri, hangi balıkların yetiştiği, ticaretinin yapılıp ya
pılmadığı ve yapılıyorsa bunun kimler tarafından gerçekleştirildiği, kenarın
daki meskfuı mahaller ile civarındaki kasaba ve şehirler hakkında bilgi su
nulmuştur. 

Menô.zırü'l-Avfı.lim'de nehirlere tahsis edilen 8. Manzara'da "Feth-i Enhar-ı 
Rum-ili ve Macaristan ve Bosna" başlığı altında ıs nehir ele alınmıştır. Bun
lar Meriç, Tunca, Arda, Karasu, İbsala, Orfan, Vardar, Neretve, Morova, Sava, 
Tise, Küpe, Tuna, Özü ve Ton nehirleridir (vr. 114b-ıı6a). Yazar bu bölümler
de kendi gözlem ve duyumlarına dayalı olarak, nehirlerin çıktığı dağlar, gü
zergahı ve bu sırada uğradığı şehirler, suyunun malıiyet ve miktarı, geçit ve
rip vermediği; üzerlerinde varsa meşhur köprüler, bu cümleden olarak 
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Neretve üzerindeki Mostar köprüsü (vr. nsa) ve nehirlerin hangi_göl veya 
denize döküldüğü haklanda açıklamalar yapmaktadır .2 

Eserde, su kaynaklarına ayrılan g. Manzara'da Sidrekabsi'de Sina adlı köyde
ki bir su kaynağı "Ayn-ı Sina" adıyla ele alınmış; defalarca görüldüğü vurgu
lanarak nereden ve nasıl çıktığı, suyunun miktan ve mahiyeti tanıtılmıştır (vr. 
ıı6a). 

Kaplıcaların tanıtıldığı 10. Manzara'da "Feth-i Germabha-yı Rum-ili" başlığı 
ile 11 kaplıca incelenmiştir. Bunlar Lankaza, Beşik, Demür-hisar, Dolyan, 
Köstendil, Sipar-ova, Köstence, So:fya, Tata, Budim ve Salıra-yı Budim kaplı
calarıdır (vr. 121b-123a).3 Kaplıcalar konusu işlenirken, ilgili kaplıcanın nere'
de bulunduğu, suyunun özellikleri, şifalı olup olmadığı, üzerinde herhangi bir 
tesis yapılıp yapılmadığı, yapılmışsa bunun kim tarafından gerçekleştirildiği 
ve halk tarafından gördüğü ilginin mahiyeti vurgulanmaktadır. 

Dağların anlatıldığı 11. Manzarada "Feth-i Ciba.I-i Rum-ili" başlığı altında 9 
dağa temas edilmiştir. Bunlar Siroz, Yenice-i Vardar, Hortaş, Sidrekabsi, 
Kalabak Kaya, Kara-su, Eğri-su, Köstendil ve Dopniçe dağlarıdır (vr. 143a-
145a). Aşık Mehmed kendi gözlem ve ir-celemeleri yanında duyumlanna da
yalı olarak ele aldığı bu dağlara ait bölümlerde, ilgili dağın coğrafi konumu, 
hangi şehre yalan olduğu, üzerindeki veya civarındaki yerleşim yerleri, bü
yüklüğü, varsa yaylası, meşhur olan herhangi bir mıntıkası, üzerinde mevcut 
kilise ve manastıdar hakkında bilgi vermiştir. 

Menô.zırü'l-Avô.lim'in şehirlere aynlan 12. Manzara'sında eserin düzeni içeri
sinde muhtelif yerlerde olmak üzere birçok Rumeli şehri haklanda, önemli bir 
lasmı orijinal olan değerli bilgilere yer verilmiştir. 

Aşık Mehmed, eserinde şehirleri klasik tertibe uygun olarak ele almıştır. Şe
hirler önce Batlamyus'un hakiki iklimlerine göre, daha sonra da ait olduğu 
hakiki iklim içerisinde Ebülfida'nın (ö. 1331) sistemindeki hangi örfi iklimde 
yer aldığına göre sıralanmıştır. Rumeli şehirleri Batlamyus'un 4, 5 ve 6. ik
limleri içerisinde sayılmıştır. Örfi iklimlerden yirmi sekizincisi "Cambü'ş
şima.I! el-müştemil ala-bilad-ı Ümern-i Muhtelife" adı ile Rumeli şehirlerine 

2 Bilgileri büyük bir titizlik ve güçlü bir muhakeme ile eserine aldığı bilinen Aşık Mehmed, nadir 
göriilen yanlışlanndan birisini de maalesef Meriç nehrinin döküldüğü deniz konusunda yap
mıştır. Nitekim, Akdeniz' e (Ege Denizi) döküldüğü bilinen bu nehrin Karadeniz' e döküldüğü
nü söyleyerek (vr. 114b) hata yapmıştır. 

3 Bu bölümün sonunda Zekeriya Kazvini'nin (ö. 1283) Asô.rü'l-Bilô.d adlı eserinden istifade ile 
Endülüs'te bulunan Melyane, Üşbı1ne ve Bılkvar adlı üç kaplıcaya daha yer verilmiştir. 
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tahsis edilmiştir. Aşık Mehmed ise eserinde İslam coğrafyacılannın bu tasni
fini esas almakla birlikte, klasik coğrafya eserlerinde hakkında bilgi bulun
mayan veya hangi iklime ait olduğu şüpheli olan, özellikle kendisinin uğradığı 
ve bütünüyle kendi gözlem ve duyumlanyla kaleme aldığı şehirleri, ilgili örfi 
ikiimin sonunda "Tezyilü'l-iklimi'l-örfi" başlığı ile ek halinde sunmuştur. 4 

4· iklimde İsniye (vr. 314a); 5· iklimde Lunberdiyye, Rfuniyye ve 
Makzfıniyye (vr. II, ıob-ı4b) ile bu kısmın ek bölümünde Selanik, Siroz, Ye
nice-i . Vardar, Sidrekabsi, Avret-hisan, Doyuran, Demür-hisar, Dırama, 

Orfan, Piravüşte, Yenice-i Kara-su, Gümülcine, Mekri, Fere, İbsala, Eynecük, 
Magalgara, Rodoscuk, Usturumca, İştib, Kıratova, Üsküb, Sofya, Dopniçe, 
Köstendil, Dobrevenik, Atene, Beligrad-ı Arnavud, Tırhala, Yeni-şelır, Kara
ferye (vr. II, 14b-23a); 6. iklimde Cillikıyye, Bize, Cenova, Bündukıyye, 
Bulya, Bürşan, Kostantiniyye, Ebzu, Belencer ve Siyakillı (vr. II, 35a-49b) ile 
Tezyil kısmında Çorlu, Vize, Birgos, Baba-eskisi, Hafsa, Edrene, Yanbolı, 
Filbe, Piriştine, Yagodine, Beligrad-ı Semendere, Mitrofca, Ösek, Tata, 
Semartin, Gülvar, İstuni7Beligrad, Budun, Eğri, İstürügon, Sunbur ve 
V aradin (vr. II, soa-ssa),s hakkında bilgi verilen Rumeli şehirleridir.6 

Aşık Mehmed şehirleri srtnarken, belirli bir metod izlemektedir. Önce o yerin 
doğru aleunuşunu tespit etmeye çalışmaktadır. Şehrin coğrafi mevkiini belirt
tikten sonra sıkı bir kaynak tenkidi yaparak İslam coğrafyacılanndaki bilgileri 
mukayeseli bir biçimde kullanmaktadır. Nihayet kendi gözlem ve duyumlan
nı ilave etnıektedir. 

Mendzırü'l-Avdlim'de herhangi bir şehir hakkında ne tür bilgilerin verildiğini 
görebilmek düşüncesiyle, ana hatlanyla Selanik şehrinin tanıtırnma (vr. II, 
14b-ı7b) göz atılabilir: 7 

4 Burada geçen yer adlarmın okunuşunda Aşık Mehmed'in tercihi esas alınmıştır. 
s Bu son Tezyil kısmının ilk şehirleri olarak Kırım civarındaki Çerkes, Temriik ve Semend'e yer 
verilmiştir (vr. II, soa-sıa). Yazarın kendi gözlemlerine dayanarak işlediği bu üç şehirden ayrı 
olarak aynı Tezyil kısmının sonunda, Avrupa şehirleri olduğu vurgulanarak, ancak sunulan 
bilgiler güncelleştirilmeden Asarü'l-Bilad'dan naklen Efrence, Ebulde, Eşt, Efş, Bam ve Erişe, 
İntıralıt, Bürdil, Rodom, Kürnite, Kirmaleve Magance şehirlerinin tanıtımı yapılmıştır (vr. II, 
ssb-s6b). . 

6 7· ikiimin içerisinde sunulan bazı şehirlerden bir kısmı Tuna havzası şehirleri olmakla birlikte 
genellikle Karadeniz'in kuzeyinde, daha çok da Kırım civarında bulunan yerleşim yerleridir. 
Bunlar Şintiyakıı, Sakçı, Akça-kirman, Tırnav, Sarı-kirman, Kırkrı, Sildak, Sulgat, Kefe, Kerş, 
Azak, Saray, Ükek ve Bular ile Tezyil kısmında Rus, Sıklab, Vereng, Veysil ve Yura şehirleridir 
(vr. II, 58b-64a). 

7 Menô.zırü'l-Avdlim'de bulunan Selanik şehri ile ilgili bilgilerin transkripsiyonu Ek olarak 
sunulmuştur. 
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Önce Selanik kelimesinin okunuşu, "zabt" denilen yöntemle hece hece belirti
lip hangi iklimde yer aldığı ilave edilmiştir. Nişancz Tarihi'ne göre şehrin 
Osmanlılar tarafından ne zaman alındığı ortaya konulduktan sonra, yazarın 
uzun süre Selanik'te bulunmasının da sağladığı inıkfuıla kendi gözlemlerine 
göre şehrin tanıtırnma geçilmiştir. Şehrin yerleşim şekli, suru, limanı, çarşı ve 
pazarları, mevcut beş adet kapısı, kapıların adları8 ve hangi yöne açıldıkları, 
şehirde 11 cami bulunduğu, bunlardan 7 adedinin kilise ve manastırdan çev
rilmiş "ka:t1ri binalar" olduğu, 4 adedinin de Osmanlı döneminde yapılmış 
cami ve mescid olduğu, bunların her birinin ismi,9 hanileri ve mevcut durum
ları, isimleri ve özellikleriyle şehirde bulunan 9 adet hamam,ı0 şehirdeki iş 

kolları, bu arada bezzazistan, büyük hanlar11 ve yahudilerin şehirdeki faaliyet
leri, özellikle dokumacılık alanındaki çalışmaları, nilıayet Selanik civarındaki 
bazı küçük yerleşim yerleri ve Selanik'e komşu şehirlerin hangi yönde ve ne 
kadar uzaklıkta bulundukları üzerinde durulmuştur. 

Mendzzrü'l-Avdlim'in madeniere tahsis edilen ıs. Manzara'sında altın (zeheb) 
ve gümüş (jzdda) madenieri incelenirken (vr. II, 72a-74a) daha ziyade Ham
dullah Müstevfi'nin (ö. 1350) Nüzhetü'l-Kulfı.b'u esas alınmışsa da, buradaki 
bazı ifadeleri tashilı ve ikmal etınek için yazarın Kıratova, Köstendil ve 
Sidrekabsi civarındaki gözlem sonuçları da sunulmuştur. 

Çok geniş ve ayrıntılı bir plan ile hayvanların tanıtıldığı 17. Manzarada12 suda 
yaşayan hayvanlar içerisinde su ürünleri tanıtılırken, yazarın bizzat gördüğü 
vetadına baktığı 37 tür müstakil olarak "Arz-ı Hayvanat-ı Maiyye-i Meşhud-ı 

8 Aşık Mehmed'in verdiği bilgilere göre, Selanik'te bulunan beş kapı, İskele Kapısı da denilen 
Biib-ı Bahr, Biib-ı Vardar, şehir halkının Yeni Kapı dediği Biib-ı Cedid, Kule Kapısı olarak da 
bilinen Biib-ı Cebel ve Biib-ı Gelemerye'dir. 

9 Menilzzrü'l-Avô.lim'de adı geçen kilise ve manastırlardan çevrilmiş 7 cami, Cami-i Kasımıyye, 
Cami-i Atık, Cami-i Ayasofya, Cami-i Kasım Paşa-yı Cezeri, Cami-i Yakub Paşa, Cilmi-i Saray 
ve Cilmi-i Sinan Paşa'dır. 

Selanik'te Osmanlılar tarafından ilk defa olarak yapılan camiler de, İshak Paşa, Pişmaniye, 
Hamza Bey ve Akça Mescid'dir. 

10 Selanik'te bulunan hamamların meşhurları Bey Hamamı, Mustafa Paşa Hamamı, Hüsrev 
Ketbuda Hamarnı, Halil Ağa Hamarnı, Kule Hamamı, Şenkel Hamarnı ve Cezeri Kasun Paşa 
Hamamı'dır. Dokuzuncu hamam ise ismi verilmeden tanıtılmıştır. 

11 Şehirdeki büyük hanlar içerisinde özellikle Mustafa Paşa, Suluca ve Malta Haniarına dikkat 
çekilmiştir: · 

12 Bu manzara üç "feth"e, her feth de kendi içerisinde "arz"lara taksim edilmiş, arzlarda da her 
hayvan madde başı kabul edilerek alfabe sırasıyla tanıtılmıştır. Kara hayvanları "Feth-i Hay
viiniit-ı Bem" üst başlığı altında ehli, zararsız valışi, zararlı ve yırtıcı hayvanlar, haşeriit ve 
masallarla efsanelerde yer alan hayvanlar şeklinde tasnif edilmiştir (vr. II, ııgb-ıs8b). Suda 
yaşayan hayvanlar "Feth-i Hayvanat-ı Balıri" (vr. II, ıs8b-ı6gb), uçanlar ise "Feth-i Hayvii
niit-ı Heviiyi" (vr. II, ı6gb-2ıgb) başlığı ile yine alfabe sırasıyla ele alınmıştır. 
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Rakımü'l-HurG.f' (vr. II, ı6sa-ı69b) başlığı altında ele alınmıştır. Alfabetik 
olarak sıralanan bu türler, İhtapot, Ahyonus, İstakos, İstiridye, İskumru, 
İstavrid, Ala, Ümidye, Ülüfer, İzmarid, İzvürdukla, Bagurye, Balamud, Pisi, 
Borı, Tekir, Teke, Habsi, HirsUf, Dübbü'l-Ma, Dil, Sulina, Sazan, Turııa, Kal
kan, Kılıc, Kaya, Kerevide, Kefal, Lakerde, Liparida, Ligya, Levrek, Mersin, 
Mürekkeb, Mezgid ve Yayın'dır. Yazar buradaki 37 türden birçoğunu Rume
li'deki göl ve ırmaklarda görüp yediğini belirttikten sonra özelliklerini say
malctadır. 

Görüldüğü gibi Aşık Mehmed'in doğrudan doğruya kendi gözlemlerine dayalı 
olarak Rumeli hakkında verdiği bilgileri maddeler halinde saymak bile bir 
tebliğin sınırlarını zorlamaktadır. Bunların metinlerinin incelenmesi13 hem 
Rumeli hem de Aşık Mehmed ve Mendzı.rü'l-Avô:lim'inin değerini anlamak 
için gerekli ve faydalı bir uğraş olacalctır. 

•3 Menılzzrü'l-Avdlim'in modern araştırmacilann ilgisini çekmesi Selanik hakkında verdiği 
bilgiler aracılığı ile olmuştur. Macaristan kaplıcalan hakkında verilen bilgiler de E. H. Ayverdi 
tarafından ayrıntılı olarak kullanılmıştır. Eserin bütününün, özellikle de Rumeli coğrafyası 
hakkında ihtiva ettiği bilgilerin Osmanlı müellifleri ve modern araştırmacılan etkilernesi hak
kında bkz. Mahmut Ak, a.g.t., Talılil, s. ııı-ı6o. 
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E.K 

SELANİK 14 

[1I,l4b] Selanik: Fetl;ı-i sin-i mübmele ve Him ve elifve nı1n-ı rneksüre ve ya-i müsennat-ı 

tahtiyye ve agiri kafiledür. Yirmi sekizinci i.JPlın-i 'örfi olan Canib-i Şimali'dedür. 

Mehmed b. Ramazan et-Tevl$1'i'nün tahrir itdüği kitab-ı Tevari'!J-i Al-i' Osmillida mezkfu 

olduğı üzre sene sitte ve tis'in ve seb'a-mi'e'de efrenc süfün [ü] merakib ile seva}fil-i 

Bahr-i Rum'da fütı1lıat-ı selatın-i 'Osmaniyye olan mevazı'ı nehb ü gii.ret itmeğin kami'-i 

'uruk-i dalal u tugyan ve rabi'-i selatın-i Al-i 'Osman Yıldırım Bayezid Han manend-i 

herk-ı hatıf Rum-iline geçüp Selanik'i fet}f itmişdür ve kitab-ı tevarig-i mezkfuda dahi 

sadis-i selatill-i Al-i 'Osman olan Sultan Murad Han-ı sani ibn Sultan Mehmed Han-ı 

evvel 'ahdinde sene il;ıda ve selasin ve semane-ıni'e'de fet}f-i Selanik defa-i uhrada dahi 

mezkfudur ve'l-'uhdetü 'ala-müverrigi'l-mezkı1r. Rakımü'l-hurı1f [1I,15a] kavli ve müşa

hedesi üzre Selanik medine-i ·~ımedür ve sur-ı 'a?lıni vardur. Sunnun tı1li üç milden 

ziyade ve 'arzı iki mile karibdür ve Selanik Bahr-i Rı1m'dan canib-i cenuba mümtedd 

olmış bir havnın müntehasında sa}fil-i bahr üzredür ve bu havnın ya'ni bahrden mümtedd 

olan dilün tı1li yüz milden ekser ve 'arzı yirmi milden ekserdür ve sur-ı Selanik'den 

canib-i bahrde vakı' olan Myitun ekser mevazı'ına ma-i bahr mülasıkdur. Ancak iskele 

Kapusı dimekle ma'rı1fbab-ı sfuından bahr üzre olan hayit-ı sfuun canib-i garbide intiM

sına dek vakı' olan hayit ile bahr beyninde flisıla vardur. Bu rusılanun öni Selanik'e Mısr 

ve Şam ve Frenc-i Rum'dan gelen süfün ve merakibün mecma'ı ve limanıdur ve bu flisı- · 

lada tüccar-ı Msr'un ve gayün dükkan ve esvak ve mehazini vardur. Sene sitte ve semanin 

ve tis'a-ıni'e'de kaza-i Selanik ba'zı zamlıne ile mevleviyyet olup mevleviyyet ile 'ule

ma-i Rı1m'dan 'Arab-zade dimekle ma'rı1f 'umdetü'l-fuzala 'Abdü'r-raufEfendi'ye tevcili 

olunduğı tariyierde bu rasıla-i bahr ve sfu-ı Selanik olan mevzı'da muma-ileyh bir 

mescid-i caıni' -i muhtasar ve fevkiini bina itınişdür ve havali-i taht-ı caıni' Türkizebanda 

tarabzan lafzı ile ta'bir olunan alışah ile muhat bir mecma'-ı inbisatdur ve bu cami'un 

•4 Bu kısım Menilzırü'l-avô.lim'in Süleymaniye Ktb., Halet Efendi Kısım, nr. 6ı6'da bulunan ve 
müellif müsveddesi olarak iki kitaptan meydana gelen nüshasının ikinci kitabından alınınış
tır. 
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taraf-ı kıbllsi ve hayit-ı silr-ı Seliinik'ün baricine müttasıl mevzı' silk-ı resen-i barandur ve 

bu silkun müntehiisı Selanik'ün debagat-hilnesidür. Dag.il-i medme-i Selanik'den cari olan 

çirkab bu debagat-hiineye mürilr itdüğinden gayri ba'zı miyah-ı tahire ile abar-ı n~ifesi 

dahi vardur ve silr-ı Selanik'ün canib-i garbi-i cenilbisi cibale müntehldür ve cibale mün

tehi olduğı mevzı'da bir hısn-ı haşmi vardur. Bu hısnun dayilinde mescid-i cami'i ve . 
harnmaını ve havallsinde silk-ı muhtasan vardur ve silr-ı Seliinik'ün canib-i deryildan ma-

'ada olan l;lıtanı diltadur. Lakin bir kat divanna harab tari almışdur ve silr-ı Selanik'ün 

haricinde 'ımarat ve dilr ve büyilt ve menazil-i nas yokdur. Mecmil' 'ımaratı dagil-i 

silrdadur ve haric-i silr-ı Selanik'de ehl-i Selanik'ün besatın ve kürı1rn ve hactayıkı vardur 

ve Selanik'ün miyahı kanavatdandur. Hortae Suyı dimekle ma'rilfbir abı vardur. Kariz ve 

kana ile Cebel-i Hortae'dan nazil olur ki mesafe-i cereyanı nısf merhaleye karibdür ve 

Yeni Su dimekle ma 'rilf bir ab-ı 'a~imi dahi vardur. Bu dahi kana ve kariz ile mesafe-i 

ba 'ideden gelür ve Hortae Suyı Yeni Su'dan ehafdür ve silr-ı S e 1 an i k' ün b e ş 

kap u s ı vardur. Evvel Bab-ı Bahr'dür ki İskele Kapusı dimekle ma 'rilfdur. Sam Bab-ı 

Vardar'dur ki Vardar bu babun haricinde neval;ıi-i Selanik'den bir nahıyedür ve zabt-ı 

lafzı vav ve elifve ra ve dal-ı mühmeleteyn ve elifve ayiri ra-i saniye iledür. Salis Bab-ı 

Cedid'dür ki ehl-i Selanik'ün .lisanında Yeni Kapu dimekle meşhilrdur. Rabi' Bab-ı 

Cebel'dür ki Kule Kapusı diiJ;ıekle ma 'rilfdur. Hamis Bab-ı Ge 1 e m er ye fetl;ı-i kaf-ı 

'Acemiyye ve lam ve mim ve ra-i mühmele-i rneksüre ve fetl;ı-i ya-i müsennat-ı tahtiyye 

ve ayiri ha ile bu babun haricinde neval;ıi-i Selanik'den bir nahıyedür ve silr-ı Selanik'ün 

Bab-ı Gelemeryesi [IT,15b] ve Bab-ı Vardar'ı ktirbında iki burc-ı '~imi vardur ki 
müstakıll hafaza ile mahfilzdur ve ehl-i Selanik bu burclarun birine Gelernirye Kulesi ve 

birine Vardar Kulesi dirler. İkisi dahi burc-ı müşeyyed ve üstüvar ve silr-ı Selanik'e 

canib-i deryada iki nigehban-ı paydardur ve kal'a~i 'atlkasından ve haricinden ma-'ada 

silr-ı medme-i Selanik dayilinde iklimet-i salat-ı cum'a olunur o n b ir 'ad e d ca m i '-i 

ziba ve mescid-i dil-güşası vardur. Yedi 'adedi bina-i kafıridür. Kable'l-fetl;ı kenayis-i 

Nasara idi ve dört 'adedi bina-i İslam'dur ki ba'de'l-fetl;ı aslıab-ı hayrat ve erbab-ı 

müberrat-ı ehl-i İslam şey' en fe-şey' en bina itmişlerdür ve b i na- i kafi ri olanlardan 

evvel Cami'-i Kasımıyye'dür ki rakımü'l-hurilf bu cami' kapusınun 'atebe-i 'ulyası üzre 

hacerde menküş tarigin gördüm. Mehmed b. Ramazan et-Tevl}l'i'nün tahrir itdüği 

Tevari!J-i Al-i' Osmaıtda mukayyed olduğı üzre sene il;ıda ve selasm ve semane-mi'e'de 

Selanik'i fetl;ı iden Sultan Murad-ı sam -tabe serahu- fetl;ıinden berü ma'bed-i ehl-i 

İslam'dur. Sam Cami'-i 'Atik'dür ki bu cami' binası ile Cami'-i Kasımıyye binası tarh u 

resmde birbirine müşabihdür ve Cami'-i 'Atil}: dahi zernan-ı fetl;ıden berü ma'bed-i ehl-i 

İslam'dur. Salis Cami'-i Ayasofya'dur ve bu cami'i merhilm ve mgfilrun-leh Sultan Sü

leyman Han -tabe serahu- vüzerasından vezir-i a'zam ve maktill olan İbrahlm Paşa -
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rahımehü'lHih- Nasiira yedinden ahz idüp canib-i şarJ.psinde bir minare-i mevzı1ne ve 

şehba ve hareminde ab-ı firavam cari ruharndan bir havz ve şiidurvan-ı zlba bina 

itrnişdür. Rabi' ebvab-ı sur-ı Selanik'den Bab-ı Cedld kıırbında Cami'-i Kasım Pasa-yı 

Cezeri'dür. Hamis Cami'-i Ya'küb Paşa'dur ki bu dahi Bab-ı Cedld semtindedür. Sadis 

Cami'-i Saray'dur ve Cami'-i Saray tesmiyesine ehl-i Selanik kavli üzre vech budur ki bu 

cami' eyyam-ı küffiirda melik-i Selanik'ün eyvanı ve kasn kurbında ma'bedi idi. Sabi' 

Cami'-i Sinan Paşa'dur ki ebvab-ı silr-ı Selanik'den Bab-ı Gelemerye kurbındadur ve 

Nasara yedinde kinise iken Kebe Kilisa dimekle ma'rüf idi. Nasara ma'bedi iken 

rakımü'l-hurüfhalk-ı Selanik'den niçe alıbab ile bunun teferrücine vardukca ma'bed-i ehl

i İslam olmasım temennl iderdük. Bi-hamdi'llah ki ba'de'z-zemani'l-kalll ma-i mı1limüz 

'indi'llah hayyiz-i kabüle mevsül oldı ve bu cami'i üsvetü's-siilikln Şeyg Hortaci sevk u 

i'lamı ile vüzera-i seliitin-i 'Osmiiniyye'den vezlr-i a'zam iken sene erba'a ve elf 

Şa'biinında fevt olan Sinan Paşa -rahımehü'llah- emr-i sultani ile Nasara yedinden ahz 

idüp dagilinde minher ve mil;rrab ve mahfil-i müezzinin ve haricinde [II,16a] hiiyit-ı 

şarJ.p-i cami'e müttasıl minare-i güzin il;ıdiisı ile ma'bed-i ehl-i İslam ve mü'mirun ve 

menba' -ı 'ıbiidat-ı dm-i seyyidü'l-mürselm almışdur ve riikımü'l-hurüf defa-i agirede 

evagir-i sene selas ve elfde Selanik'de olduğum eyyamda Şeyg-i 0 müma-ileyh bu cil

mi'-i dil-güşiinun minaresi ve haremi ve ebvab ve menazın itrnamında sa'y u güşiş üzre 

olup 'atebe-i 'ulyay-ı bab-ı cami'de resm ü nakş olumuağa münasib tarih iltimasın işaret 

itmekle tab'-ı rakımü'l-hurüfdan bir mısra' tarih serzede olup birkaç ebyat ile bu vech 

üzre nazm olundı: 

Taflb li-muharriri'l-hurüf 
Daliii asanın mahv itrneğe bu cay-ı 'allden 
Sinan Paşa 'azimet itdi gayet-imaksadı oldı 
Bunun fetl;ıine sa'y ü hinımet itdi Şeyh Hortaci 
Tarik-ı hakda 'avn-i Hadi ile mühtedi oldı 
Alındı emr-i sultam irince kavm-i 'İsa'dan 
Muhammed ümmeti fetl;ıinde Şeyg'e muktedi oldı 
Kılındı çün nemiiz içinde 'A ş ı k didi tarihin 
Bu deyr-i köhne Iii-şek ehl-i İsliim ma' bedi ol dı 

sene 998 
N esr 

Ve Şeyg-i müma-ileyhün bu cami'i tekınllde ve mülhakat ve zamayirnin itrniimda itdüği 
himem-i 'aliyyesinden biri dahi budur ki bu cami' ile Cami'-i Kasımıyye beyni bir ınlle 
karib mesafe iken ve beynehümada ezıkka-i dayyıka var iken Cami'-i Kasımıyye 
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kurbında ebniye-i kafıriyyeden bir şahsun hanesirrün bir mevzı'ında havz-ı şiidurvan 
olmağa münasib dün iki zira'-ı neccari ve 'ulüvv ve irtira'ı bir zira'-ı neccariden ekser 
zir-i zeminde salını hall ve tİraşide yek-pare bir sefid mem1er bulunupbumermer Cami' -i 
Sinan Paşa hareminde havz-ı şadurvan olmak münasibdür deyü re'y olunup lakin bu 
mermer batn-ı arzdan veeh-i arza çıkanlması hadd-i imkandan baric görinüp ve bu mer
mer olduğı mevzı' gayet teng ve üsti elvah-ı eşcar ve ahşabla mebn! bir fevkiin! beyt olup 
veeh-i arza çıkduğı takd!rce bu mevzı'dan Cami'-i Sinan Paşa'ya nakli kezalik hayyiz-i 
imkandan dür görinürken Şeyg-i müma-ileyh "beytıı'llaha gidmet hasebiyye 'ıbadetden 
ma'düddur" deyü Selanik'ün erbab-ı bırefinden şebban ve ahdaşa ve Selanik limanında 
olan ashiib-ı süfün ve merakib levendlerine işaret ve iltimas ile bu merrneri mevzı 'ından 
rüy-ı zemine igrac içün halk-ı kes!r müctemi' olup 'a~!m ve zatJim hıbal-i süfiin ile bu 
menneri rabt idüp ve mevzı'-ı menner fevkında olan beyt-i fevkiiniyi mal-ı vakf-ı Cami'
i Sinan Paşa'dan girü mevkı'ına !kii' itmek üzre ref idüp makara ile ve zor-ı biizü ile bu 
menneri veeh-i arza çıkarup ba'dehü Türki dilde kızak didükleri ahşab üzre tahmil idüp 
ol ernkine-i dayyıkadan Cami'-i Sinan Paşa'ya nakl idüp vast-ı harem-i cami'de vaz' u 
nasb itdi. Rakımü'l-hurüf halk bu menneri batn-ı arzdan igrac iderken teferrüc ve müşa
hedesine vardum. Rüy-ı zemine çıkması gayet 'asir belki hadd-i imkandan hılric görindi 
idi. Himmetü'r-rical takla'u'l-cibal fahvası üzre himrnet-i Şeyg Hortacı ve i'anet-i halk ile 
mekandan mekana nakli emrri sehil oldı ve bu cami'-i şerif ve ma'bed-i latif 'ulema-i 
kirarn ve fuzala-i zevi'l-il;ıtid.mdan üsvetü'l-müdekkıkin Mevlana 'Abdü'r-ral;ıim Efendi 
el-Ham!di mahrüse-i Selanik'e defa-i sanide sene sernan ve tis'in ve tis'a-mi'e tariginde 
kiiçli oldukda müma-ileyhün 'arzı ile deyr-i mezbürıın fetl;ıi müyesser ve mukadder olup 
bi-i'aneti'llahi sübbanehü Şeyg Hortacı dahi 'an-samimi'l-bal ta'rnir ve meremmata mü
başeret eylemiş idi ve medine-i Selanik'de b i na- i İ s 1 am i olan cevami'den evvel 
Cami'-i İshak Paşa'dur ve İshak Paşa vüzera-i selatin-i 'Osmılniyye'den bir sal;ıibü'l
hayrdur ve bu cami' iki kubbeli bir cami'-i muhtasarıı'l-bina ve ma'bed-i dil-güşadur ve 
sal;ıibü'l-hayr-ı mezkürun cami'i kurbında matbab-ı ta'am ve darü'z-zıyafe-i müsafirini 
vardur. Sani Cami'-i Pismanivve'dür. Ehl-i Selanik kavlince bu cami'i Derviş Çelebi nam 
bir mal-dar ve ehl-i gına bina itmeğe şurü' idüp itmam-ı binaya karib zernilnda "cümle-i 
ma-melekün1 bu cami'ün itmamına ve evkiifına kirayet itmez" deyü bina-i cami'e nadim 
olmağla bu cami'i nedamet-i hanisine nisbet ile Pişmaniyye tesmiye itdiler. Mekan-ı 
mürtefı'de bir cami'-i latifdür. Salis Cami'-i Hamza Bey'dür ve bu cami'i Hafsa binti 
Hamza Bey nam harun bina itmişdür. 'Ulema-i Rüm'dan bayiz-i kemalat-ı fazl u 'man ve 
rayiz-i makiiiat-ı ta~ls: u iki'ın Kemalü'd-din Mehmed b. Ahmed eş-şehir bi-Taşköpri
zade -etale'llahü 'ömrehı1 ve eraza 'ala-rühı validibi rahmetebu ve birrehü- Selanik'de 
kiiçli iken sene il;ıda ve elfde rakımü'l-hurüf müma-ileyh ta 'yin ve işareti ile evkiif-ı Sela
nik muhasebeltın gördüğümde [II,l6b] sukük ve siciliat-ı evkiif-ı Selanik'de mukayyed 
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olan evkiif-ı Cihni'-i Hamza Bey vakfiyyesin Hafsa binti Hamza Bey ismi ile sebt 
olunmış buldum. Bu cami'i bina iden Hamza Bey olmayup duhteri Hafsa Hatlin olduğına 
anunla istidlal olundı. Gayetü'l-eım efvah-ı halkda Cami'-i Hafsa binti Hamza Bey 

telaffuzı sa~il olup icaz kasdı içün nihayet-i şöhretinden muzılf mevsüfı ile mahzüf olup 
muzafıın-ileyh ile ikti:Ia olundı ve bu cami' medine-i Selanik'ün emakininden mekan-ı 
şerif ve encümen-i latifdedür ve evvel bina olundukda galiba ikamet-i salat-ı cum'a 
olunmak üzre bina olunmayup gayet igtisar üzre bir kubbe-i sag!re ile bina olunmış, 
ba'dehı1 medine-i Selanik'de kesret-i 'ımarat ve abıldani hasebi ile salat-ı cum'a ikamet 

olunması lazım oldukda canib-i şar~ ve canib-i garbi ve canib-i şimallsine birer mi~dar 
mekan dahi zamm u ilhak olunup ve cevanib-i selasından suffeleri müştemil harem ile 
mahffıf ve muhat oldı. Rabi' Cami'-i Akca Mescid'dür ve bu cami' ebvab-ı hısn-ı 

Selanik'den Bab-ı Gelemerye semtinde ve Mahalle-i Havke'dedür ve bu cevami'den gayri 
medine-i Selanik'de mesacid-i malıaHat yetmiş seksen 'adedden ziyadedür ve Selanik'ün 
sekiz ve dokuz 'aded ha m ma m ı vardur ve meşahir-i hammamatınun dördi çiftedür ki 
rica! ve nisvan içün ma'an bina olunmışdur ve eşher-i hammamatı Bey Harnmaını dirler 

bir hammarodur ki tarh u resmi makbül-ı tıba'-ı enamdur ve bu harnınarn çiftedür ve bir 
harnmaını dahi Mustafa Paşa Harnmaını dirler bir hammamdur. Cami'-i Ayasofya 
kurbındadur ve bu harnınarn dahi çiftedür ve bir harnmaını dahi Husrev Kethuda 
Harnmaını dirler bir harnmam-ı hüb-endamdur ve bu harnınarn dahi çiftedür ve bir 

harnmaını dahi Ham Ağa Harnmaını dirler malıallat-ı Yehüd içinde bir hammarodur ve 
bu harnınarn dahi çiftedür ve bir hammarnma dahi Kule Harnmaını dirler, çiftedür ve bir 
hammarnma dahi Şenkel Harnmaını dirler. Cami'-i Hamza Bey kurbındadur ve bir 

harnınamma dahi Cezeri Kasım Paşa Harnmaını dirler. Bab-ı Vardar kurbındadur ve bir 
harnmaını dahi bir harnmam-ı 'ati15:dür ki mesken-i kudat-ı Selanik olmağla ma'rüf olan 
hane kurbındadur ve Selanik'de esvak-ı 'amire ve ebniye-i :Iahıre bi-nihayedür ve Lonca 

dimekle ma'rüf olan sılk-ı çuka-fiirüşan [II,17a] kurbında Selanik'ün bir bezzazistam 
vardur ve Selanik'ün 'a?im ha n 1 ar ı firavandur: Han-ı Mustafa Paşa ve Hiin-ı Sulıca ve 
Han-ı Malta ve bunlar emsali hanlan bi-hadd ü payandür ve ekseri mesken-i Yehüd'dur. 
Eyadi-i Frene'de müteezzi · olan Yehüd memalik-i efrencden nihani firar ile ekseri 

medine:i Selanik'de karar idüp tazylk-ı mesakin ve menazil itdükleri cihetden SeHinik'ün 
ekser hanatın icarat-ı tavlle ile isticar idüp mesken ittihaz itmişlerdür ve Han.._ı Malta 
mesakin-i Yehüd olan haniardandur ve Cami'-i Sinan Paşa evkiifındandur. Her sene 

icaresi birı. dane meskük ve me~ş ve ma-cere'l-menba' gunışdur ve medine-i Selanik'ün 
kesret-i sükkan-ı Yehüd'dan gayri bir 'aybı yokdur. Böyle iken kesret-i Yehüd'un 
levazim-i temeddün ve ictima' olan umür-ı ma'aşda menafi'-i kesiresi vardur ki Yehüd-ı 
Selanik işledükleri münakkaş divan keçeleri ve yan keçeleri gayri diyarda işlenrnek mü

yesser değüldür. Selanik keçesinün canib-i husn u Jetafeti müttefekun-'aleyhdür ve bun-
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dan gayri velense ve çukadan Yehı1d-ı Selanik nesc itdükleri emti'a nihayet kesret 
üzredür ve Selanik'ün 'acayibinden biri malıallat-ı Yehı1d'dan birinde olan havra dur ki 
fetl}.-i hii-i mühmele ve vav-ı sakine ve fetl}.-i ra-i mühmele ve agiri elif iledür ve Yehı1d 
lugatında havra darü't-ta'lim dimekdür ve bu havra tı1larıl bir makamdur ve fevkan! ve 
tahtarıl bina-i metindür ve tabaka-i fevkaniyyesinde ca be-ca kütbhiine-i müte'addid 
vardur ve tabaka-i fevkiiniyyesine dürüc ve selalim-i mebniye ile su'ı1d olunur ve tabaka

i fevkaniyyesin ferşi elvah-ı eşeardandur ve tabaka-i tahtaniyyesinün ferşi türabctur ve bu 

havrada al}.biir-ı Yehı1d'dan mertebe-i süflaya ki hıırı1f-ı heycil mu'allimlerine varınca iki 
yüzden zi:yade mu'allim-i 'ulı1m ve fünı1n vardur ve penç ve şeş-sale atffil ve sıbyan-ı 
Yehı1d'dan si ve çelıl-siile ricale varınca bu havrada müte'allimm bin neferden ziyadedür 
ve te'allüm heycil iden sıbyan tabaka-i tahtaniyyededür ve te'allüm-i Tevrat iden 

sıbyandan ba'zı tabaka-i tahtaniyyede ve ba'zı tabaka-i fevkaniyyededür ve tabaka-i 
fevkaniyyede olan müte'allimler aksam-ı müte'addide üzredür ve her kısmı te'allüm 
itdüği fennün kadrince mu'teber ve mu'azzezdür ve ta'llm ve te'allüm itdükleri fünı1nun 

ekseri tıbb ve l}.ikmet ve nücı1m ve hendese ve mantıkdur ve fıkh-ı dm-i Mı1sev1 ve tefs!r-i 
Tevrat dahi ta'lim ve te'allüm iderler ki bu fenlerün mu'allimleri al}.bar-ı Yehı1d'dandur 
ve Yehı1d'un mütemevvilleri bu havranun mu'allim ve müte'allimleri havayici içün evkaf 
ve sadakat-ı cariye vaz' itınişlerdür ve bu atffil ve sıbyan içinde olan eytama ve fukara ve 
mesaklne her sene bir yevm-i m,u'ayyende kamiı ve kaba tevz!' ve i'ta iderler. Ehl-i Sela

nik içinde ol gün havrada tefeiruc-i '~im olur. Rakımü'l-hıırı1f ehl-i Selanik'den ba'zı 
i:gvanla bir iki defa bu havra teferrücine[1I,17b] varmak viikı' oldı. Bir defada bu atffil 
ve sıbyan havra içinde ehl-i İslam gördükleri vaktde bi'l-ittirak sada-yı bülend ile kıraete 

şurı1' itdiler ve bir iki defa dahi vanldukda böyle itınediler. Ba'zı ehl-i Selanik'e sebebin 
sual itdüm: "Yehı1d halk-ı Selanik'den fı'l-cümle lugat-ı Yehı1d'a vakıfzann itdükleri ehl-i 
İslam'dan kimse vardukda bu vaz'ı itınezler. Zira ehl-i İslam'ı gördükde ol gırivleri hiişa 
sebb ü la'n-ı dm-i İslam'dur ve atffil ve sıbyiindan bu vaz' mu'allimleri işiiriltı iledür" 
deyü cevab virdi ve'l-'uhdetü 'aleyh ve Selanik'ün kesret-i Yehı1d'dan kat'-ı nazar 

itdükden sonra leb-i deryada olduğı vechden ve sayir vücı1h-ı şettadan Selanik İstanbul'
dan bir kıt'adur ve ehl-i Selanik'den niçe aslıab-ı ma'arif fuzala zuhı1r itmişdür ve 'ale'l

ittisalzuhı1r itınek üzredür ve Selanik Kostantiniyye'nün canib-i garbl' ve cenı1b1sndedür. 
Tarik-ı berden Selanik ve Kostantiniyye beyni on üç günlük yoldur ve tarik-ı bahrden 
Selanik Körfôz'ünden gayri Kostantiniyye'den Kesendere sal}.iline gelince iki yüz elli 
milden ziyadedür ve sal}.il-i Kesendere'den Selanik Jimanına gelince yüz mile karibdür ki 
tarik-ı bahrden Kostantiniyye ve Selanik beyni üç yüz elli milden ziyadedür ve 
K e s e n d er e fetl}.-i kiif ve sm-i mühmele ve nı1n-ı sakine ve dal ve ra-i mühmeleteyn-i 
meftilhateyn ve a:giri hii ile bir cebel-i tı1larıldür ve dirahtistan ve bl'şe-ziirdur ve 
Selanik'den Yenice-i Vardar nısfmerhaledür ve Selanik'den 'Avret-hısan bir merhaledür 
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ve Selanik'den Usturumca üç günlük yoldur ve Selanik'den Siroz iki günlük yoldur ve 
Selanik'den Sidrekabsi iki merhale-i hafifedür ve Selanik'den Dırama üç günlük yoldur 
ve Selanik'den Bahr-i Rüm'da Kavala dört günlük yoldur. Riikımü'l-lıurüf bu meniizilün 
mesa:ffitını gayrden istirna' ile ta'yllı itmedüm. Mecmfı'ında riikırnü'l-hurüfa bi'd-defe'at 
müsiiferet vakı' olmışdur. 


